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Around 220,000 sunflowers are in full bloom in the town of Sayo, Hyogo Prefecture. The 

large golden blossoms, thriving under the intense summer sun, are drawing visitors from 

across the region.

Sayo has planted sunflowers in fallow fields since 1990 as part of a local revitalization 

initiative. To extend the viewing season, the flowers are planted at three sites with staggered 

blooming periods. 

The Higashitokusa site, covering 4.4 hectares (about 11 acres), opened to visitors on July 16. 

The other two sites will open in the coming weeks, with the blooms expected to last until mid-

August.

"The bright yellow of the sunflowers is such an uplifting color—it gives you energy," said a 

woman visiting from the nearby city of Aioi. "It's been extremely hot since the rainy season 

ended, but seeing these beautiful flowers has been incredibly refreshing."

真夏の青空の下、一面に広がるヒマワリ畑を見ていると、暑さを忘れるほど元気をもらえることがあ
ります。兵庫県佐用町では、夏を代表する風景として多くの人がその景色を楽しんでいます。美しい
自然は、観光地としての魅力だけでなく、地域の活力にもつながっているようです。あなたは、旅行
先でどのような景色や自然に心を動かされたことがありますか。

Sunflower Fields Brighten Sayo
Town in Hyogo
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First repeat after your tutor and then read aloud by yourself.

1. bloom 開花する
The roses in my garden bloomed three weeks early this year.

2. region 地域
The Shinshu region is famous for wasabi.

3. field 畑
You can see many dragonflies in this field in the middle of summer.

4. site 場所
The construction workers arrived at the site early in the morning.

5. refreshing さわやかな
The iced tea was refreshing after our long walk.

2. Key phrases and vocabulary

3. Questions

1. Where are the sunflower fields located?

2. Why has Sayo planted sunflowers since 1990?

3. What did the visitor from Aioi say about the sunflowers?

4. Why do you think flowers can make people feel happier?

5. How can local nature help a town attract more visitors?

Read the questions aloud and answer them.
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ヒマワリの名所として知られる兵庫県佐用町で、休耕地に植えられた約22万本が見頃を迎え、強い

日差しの下で咲き誇る黄色い大輪の花が訪れた人たちを楽しませている。

佐用町では平成2年から町おこしの一環として休耕地にヒマワリを植えている。時期をずらして3地

区で実施しており、16日に「東徳久地区」（4.4ヘクタール）が開園した。別の2地区も順次開園し、

8月中旬まで楽しめるという。

同県相生市から訪れた女性は「ヒマワリの黄色はビタミンカラーで元気がもらえる。梅雨明けから

暑い日が続くが、きれいな花に癒された」と話していた。

出典：夏を彩るヒマワリ22万本が兵庫・佐用町の休耕地で見頃
Japan Forward
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夏を彩るヒマワリ22万本が兵庫・佐用町の休耕地で見頃
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